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	Дженна тяжело вздохнула и потерла виски. Ещё одна тётка средних лет с крашеными в блонд волосами, подстриженными «как у Майкла Джексона в восьмидесятых», — и она взорвётся!

	Хотя сама виновата: нечего было соглашаться на эту работу. Зоомагазин «Бутик “Лапки любви”» оказался ровно таким высокомерным и претенциозным, каким и должен быть магазин, который называет себя бутиком. А значит, и покупатели там — ровно такие же. В большинстве дней Дженна терпела, но временами… бр-р.

	Ну да ладно, эта уже ушла — и унесла с собой «чайную» йоркширскую терьерицу размером с настоящую чайную чашку. Несчастная собачонка наверняка проведёт (и, скорее всего, недолго) жизнь, запихнутая в сумочку, которая стоит дороже Дженниной машины; её будут кормить кормом дороже Дженниного месячного бюджета на еду и таскать к ветеринарам, которые содрут с дамочки — её, кажется, правда звали Карен? Дженна думала, что да, — неприличные деньги за то, чтобы сообщить: пёсик в стрессе и ему бы пошла на пользу щенячья йога.

	Куда делось простое «взял собаку — и пусть бегает, играет, ну, как собака»? Когда Дженна росла, у них был метис золотистого ретривера по кличке Расти — и жил он лучшей собачьей жизнью. Лез в грязь, носился под дождём, гонял белок, ел обычный корм из десятикилограммового мешка — и дожил до семнадцати лет, не имея ни единой проблемы со здоровьем.

	Вот это была жизнь. А дизайнерские пушистые шарики из «Бутика» будут терпеть существование, которое Дженна иначе как травмой назвать не могла.

	Хотя, может, им и нравится. Коленные собачонки, которых продавали здесь, были такими же капризными и жеманными, как и люди, что их покупали.

	Зазвенел колокольчик над дверью — слава богу, Фиеро так и не сумел наладить этот щенячий «гав»-звонок, — и Дженна натянула свою лучшую улыбку для клиентов и пошла к стойке.

	Мужчина перед ней был подтянутый, красивый и улыбался так обаятельно, что Дженне это подействовало сильнее, чем ей хотелось признавать. Она вполне счастливо была одна с тех пор, как её парень решил перепихнуться с бывшей лучшей подругой Дженны, и менять что-либо не собиралась.

	Но, чёрт возьми, когда в дверях появлялись такие мужчины, хотелось поставить на кон всё.

	— Добрый день, — приятно сказал он. — Не подскажете, откуда вы берёте собак?

	Вопрос прозвучал без всяких подводок. Ни приветствия, ни любезностей, ни шанса сказать: «Здравствуйте, добро пожаловать в “Лапки любви”». Дженна моргнула, слегка сбитая с толку, но быстро взяла себя в руки.

	— Эм… мы закупаем их у проверенных заводчиков по всей стране. Вас интересует какая-то конкретная порода?

	— У кого?

	— Эм… простите, что?

	— У каких заводчиков?

	Дженна моргнула снова. Такого у неё ещё никто не спрашивал.

	— Я… я не совсем уверена. Эм, если хотите, могу спросить у начальника. Его сейчас нет, но, может, он сможет поговорить с вами по телефону?

	— То есть вы не знаете.

	Если подумать, он уже не казался таким уж симпатичным.

	— Я не знаю названий наших заводчиков. Но могу выяснить, если…

	Голос её затих: незнакомец развернулся и вышел, даже не дождавшись конца фразы.

	— Сегодня фрики повылезали в полном составе, — пробормотала она.

	Остаток дня, к счастью, оказался куда более обычным. Дженна успела домой как раз вовремя, чтобы включить повтор любимого ситкома для фона и поставить в микроволновку лазанью на ужин. Сестре она обещала сократить вино, но после такого дня заслужила бокал. Или два.

	Она как раз наливала себе первую порцию, когда телефон завибрировал. Скрытый номер. На скрытые номера она никогда не отвечала, но это было не звонком. Это было сообщение.

	Тебе бы лучше следить за своими собаками.

	По спине пробежал холодок. Она с трудом сглотнула, челюсть щёлкнула. Долгую секунду она стояла как вкопанная, а потом сорвалась с места: заперла все двери и окна и достала пистолет, который бывший настоял купить, когда тот псих-психолог начал убивать случайных людей.

	Она было подумала вызвать полицию, но вечер тянулся, больше сообщений не приходило, и она сама себя отговорила. Очевидно, это тот псих, что был тут раньше. Его задело, что она не знает заводчиков, и он раздобыл её номер по визиткам, которые держали на стойке обслуживания. Хотел высказать всё, что накипело, но не хватило духу показать своё имя — вот и спрятал номер. Только и всего. Нечего переживать.

	И всё-таки той ночью она спала, положив пистолет под подушку.

	 


ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Специальный агент Фейт Болд никогда бы не подумала, что настанет день, когда ей захочется, чтобы кто-то другой занимался зацепкой по доктору Франклину Уэсту, но сегодня она оказалась именно в такой ситуации.

	Франклин Уэст на самом деле не был доктором, и почти наверняка его имя тоже было ненастоящим. Зато он был серийным убийцей, заявлявшим, что прикончил больше шестидесяти человек, и по подтверждённым данным убившим более тридцати. В Федеральном бюро расследований и среди обычных людей его знали как Убийцу-Подражателя Ослятника, чаще — просто Подражателя.

	Настоящий Ослятник, безумный, здоровенный фермер по имени Джетро Траммелл, чуть больше двух лет назад едва не убил Фейт Болд. Это событие не раз ломало её изнутри: затяжная травма высасывала из неё способность быть эффективной и на службе, и в личной жизни.

	Ещё хуже стало, когда выяснилось, что появился подражатель, идущий по следам Траммелла. А когда оказалось, что подражатель — не кто иной, как психолог самой Фейт, случившийся у неё нервный срыв едва не поставил крест на её блестящей карьере — не говоря уже о её жизни и о жизни её служебной собаки, Турка.

	Сейчас Турк по рекомендации бойфренда Фейт, доктора Дэвида Фридмана, лежал в ветеринарной клинике. На этот раз он пострадал не от Уэста, а от другого безумца, который охотился на тех, кого считал виновными в военных преступлениях.

	Теперь ему было куда лучше — как и Фейт. Она привела в порядок карьеру и залатала изношенные отношения с бойфрендом и с напарником и лучшим другом, специальным агентом Майклом Принсом.

	В данный момент Принс шёл рядом — в нескольких метрах слева. Оба агента держали в левой руке фонарики, а в правой — пистолеты.

	— Он точно сказал, что видел его здесь?

	— Сказал, что отсюда видны огни стадиона школы «Пол Ревир». Значит, где-то в этом районе. В других местах деревья слишком высокие.

	— И он уверен, что это было у реки, а не в жилом квартале к северу?

	— Да, уверен. Другой вопрос — здесь ли Уэст ещё.

	— И что мы думаем по этому вопросу?

	— Скорее всего, нет, — неохотно ответила Фейт. — Но если он сорвался с места, у него не было времени замести все следы. Мы можем его найти.

	— Турк мог бы его найти, — сказал Майкл.

	— Его выпишут завтра, — сказала Фейт, — с самого утра.

	— Сейчас нам от этого никакого толку, — проворчал Майкл.

	— Как и от нытья.

	— Ну могли бы хотя бы дать нам на это время другую служебную собаку.

	— Турк — единственная служебная собака, что есть у нашего полевого офиса, а я не хотела ждать, пока полиция Филадельфии устроит нам все круги ада.

	Майкл тяжело вздохнул.

	— Клянусь Богом, меня тошнит от этой бюрократии. Люди забыли, что наша работа — защищать и помогать гражданам, а не грызться из-за того, кому какая территория принадлежит?

	— Ты правда хочешь услышать ответ на этот вопрос?

	— Нет, я хочу пожаловаться на ответ, который и так уже знаю.

	Фейт тихо усмехнулась.

	— Элли тебе такое прощает?

	В ответ на эту шпильку повисла тишина. Фейт мысленно выругала себя и сказала:

	— Прости. Не надо было так. Я не хотела...

	— Всё нормально, — сухо бросил Майкл. — Давай просто забудем.

	Элли была женой Майкла. Ещё она была бывшей женой Франклина Уэста — хотя ни она, ни Майкл не знали этого до свадьбы. Элли не знала, что её бывший — не просто мудак, но ещё и серийный убийца.

	Они с Майклом влюбились по уши почти сразу после знакомства, и первый год их отношений они почти не ссорились.

	Потом всё стало иначе. Первый тревожный звонок прозвучал, когда Фейт и Тёрк приехали к Майклу и Элли на ужин. Тогда посттравматическое стрессовое расстройство сильно искажало Фейт восприятие, и она поверила, что подражательница-убийца — возможно, сама Элли. Тёрк подхватил Фейтину подозрительность и повёл себя с Элли агрессивно.

	С тех пор Элли затаила на Фейт обиду, и ситуацию не улучшало то, что её парень, а теперь и муж, был Фейтин напарник. Несколько месяцев Майкл, выезжая на дело, оплачивал из собственного кармана второй номер в гостинице — из-за недоверия Элли.

	Не помогало и то, что они с Майклом на самом деле встречались целый год — когда-то давно, ещё до того, как Элли появилась в жизни Майкла. Фейт знала: между ней и Майклом ничего, кроме дружбы, и в глазах Майкла есть только одна женщина — Элли. Но с точки зрения Элли сама мысль о том, что двое бывших любовников делят одну спальню, была невыносима.

	— Она снова заговорила о пенсии, — сам собой выдал Майкл, будто и не собирался «просто забыть».

	— И что ты ответил?

	— То же, что всегда. Мне нужно хотя бы дослужить до двадцатки, чтобы получать полную пенсию. А это всего пара лет.

	Это было ещё одним большим камнем преткновения. В нескольких последних делах Майкл и Фейт оба получали травмы — не раз и не два, иногда серьёзные, — а Майкл ещё и успел сцепиться врукопашную с несколькими подозреваемыми. Любому супругу тяжело встречать дома любимого человека и слышать, насколько смертельно опасно было то, через что он только что прошёл. Для Элли эта опасность стала невыносимой. Она без передышки давила на Майкла, чтобы он ушёл из Федерального бюро расследований, а Майкл метался между тем, чтобы соглашаться, и тем, чтобы злиться на неё за это — нерешительность, которая, конечно, ничуть не успокаивала Элли.

	Фейт не стала высказываться о нынешнем витке их ссоры. Она хотела, чтобы Майкл остался в Федеральном бюро расследований, но причины у неё были исключительно эгоистичные. Он был её лучшим другом и, если не считать Дэвида, единственным другом. Она любила Дэвида, но Дэвид никогда не смог бы понять жизнь агента Федерального бюро расследований, и хотя он куда больше поддерживал карьеру Фейт и связанные с ней риски, чем Элли, с ним она не могла разговаривать так, как с Майклом. Если Майкл уйдёт, следующей целью Элли станет уговорить его перебраться в какой-нибудь тихий городок на краю света, где они смогут жить «спокойной жизнью» — то есть, как это понимает человек со стороны, безопасной.

	Фейт потеряет его, как только он уйдёт. Вот почему она не хотела, чтобы он уходил.

	— А ты? Всё ещё думаешь открыть свою автомастерскую?

	Фейт усмехнулась.

	— Не думаю, что я создана для работы с клиентами.

	— Правда? Думаешь, людям не понравится, когда надменная, вспыльчивая женщина будет объяснять им, почему они все идиоты и, ради бога, должны просто делать так, как она сказала?

	— Поосторожнее, — предупредила Фейт. — Я хочу найти Уэста, но это не значит, что я буду терпеть, когда ты ведёшь себя как мудак.

	В последнее время Фейт и сама подумывала уйти из Федерального бюро расследований — тоже из эгоистичных соображений. Тёрку оставалось восемь месяцев до девяти. В этом возрасте Федеральное бюро расследований отправляло служебных собак на пенсию в обязательном порядке. Если Фейт останется кинологом, Тёрка у неё заберут, пристроят в семью, а ей выдадут другую служебную собаку.

	Этого не случится. Либо она останется в ФБР, но уйдёт из кинологического подразделения и снова станет обычным агентом, либо покинет ФБР, и они с Тёрком переберутся в автомобильную Мекку на Среднем Западе. Фейт вроде бы допускала мысль открыть собственную мастерскую, но, обдумав всё как следует, поняла: любить возиться с машинами — не то же самое, что любить возиться с чужими машинами.

	И всё же сама мысль уехать вместе с Тёрком не казалась ей чем-то совершенно ужасным.

	Но уйти она не могла, пока Уэст на свободе. Он почти прямым текстом сказал ей, что будет охотиться за ней, пока не сломает — или пока не умрёт сам. Готова она двигаться дальше или нет, он — нет, и уход из ФБР только подтолкнёт его убить ещё больше её друзей.

	Сердце сжалось, когда она подумала о Гордоне Кларке. Куратор-спецагент был ещё одним из тех, на кого Фейт подозревала, когда её психическое состояние начало ухудшаться. Погоня за ним и другими ложными следами — без одобрения ФБР и вопреки прямым приказам её САК — едва не стоила Фейт карьеры. Кларк заступился за неё, и, несмотря на её подозрения, взял под своё крыло и помог ей вернуть контроль над эмоциями — и над карьерой.

	И, конечно же, Уэст убил его за это.

	— Я кое-что вижу, — сказал Майкл. — Вон там.

	Фейт посмотрела туда, куда Майкл светил фонарём. Она подошла к нему и, встав рядом, увидела небольшой участок у берега, где кустарник был расчищен, а потом уложен обратно.

	— Наблюдай, — приказала она, прежде чем опуститься на четвереньки и отодвинуть ветки в сторону. Сердце забилось в груди. Уэст наверняка давно ушёл, но если удастся найти улику, которая выведет на него, Фейт сможет опередить его. Она сможет воспользоваться его одержимостью и организовать так, чтобы его взяли, пока она заставит его смотреть не туда.

	Она убрала последние ветки, и ладонь скользнула по чему-то шероховатому и холодному.

	— Свет!

	Майкл направил луч на предмет. Это оказался шлакоблок — один из небольших, которыми иногда заменяют кирпич в стенах.

	На блоке была выведена фраза Попалась!

	Фейт тяжело вздохнула.

	— Чёрт возьми. Ложная тревога. Уэст просто нас дразнил.

	Майкл нахмурился.

	— Зачем? Он выманил нас сюда, чтобы…

	Глаза у него расширились, когда он понял ответ. Фейт догадалась на мгновение позже.

	Это подтвердилось, когда завибрировал мобильный Фейт. Дэвид.

	О боже.

	— Дэвид? Что случилось?

	— Привет, Фейт. Мне только что позвонили из клиники. Охрана задерживает подозреваемого в вестибюле. Они думают, он мог прийти за Тёрком.

	По спине Фейт пробежал холодок.

	— Мы уже едем.

	Она сбросила вызов и посмотрела на Майкла.

	— Уэст в клинике. Он идёт за Тёрком.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Обычно Фейт предпочитала, чтобы за рулём был Майкл. Водить она любила, но Майкл был невыносимым «водителем с заднего сиденья», и чаще всего проще было дать ему вести, чем терпеть его нытьё и придирки.

	Когда её псу угрожал самый опасный преступник из всех, с кем ей доводилось сталкиваться, ей было плевать, что он думает о её манере вождения. Да и Майкл не стал бы сейчас придираться. Пока Фейт, срезая углы, входила в повороты в заносе и гнала по Филадельфии далеко за любой разрешённой скоростью, он сохранял спокойствие, глядя прямо перед собой и заранее настраиваясь на предстоящую схватку.

	Фейт дралась с Уэстом несколько раз. Большинство этих столкновений заканчивались для неё плохо, но в последний раз верх взяла она и даже сумела выгнать его из своего дома — хотя он и успел уйти, прежде чем она смогла обезвредить его и задержать.

	Впервые у Майкла появился шанс добраться до него. Фейт бы ни капли не удивилась, если бы Уэст не пережил эту стычку и не дотянул до суда. У Майкла не было к Уэсту такой личной ненависти, как у Фейт, но, без сомнения, Элли успела рассказать ему немало ужасов о своем браке с Уэстом, и Майкл был так же заинтересован, как и Фейт, в том, чтобы привести безумца к ответу — в какой бы форме этот ответ ни состоялся.

	И Турка Майкл тоже любил. Он не потерпел бы нападения на служебного пса.

	— Позвони в клинику, — сказала Фейт. — Нужно знать, во что мы сейчас вляпаемся.

	Майкл набрал номер. Через мгновение он произнес:

	— Он у вас?

	Фейт рискнула быстро взглянуть в его сторону. Глаза у него распахнулись от шока и восторга, а по лицу медленно расползалась улыбка.

	— Черт возьми, да! — выкрикнул он. — Мы… Фейт, мы близко?

	— Пять минут, — сказала Фейт, с визгом втащив задние колеса своего Ford Crown Victoria 1996 года на парковку Филадельфийской ветеринарной клиники.

	— Отлично. Входим через пять. Эй, скажи этому ублюдку, что я не дождусь увидеть его лицом к лицу.

	Майкл повесил трубку и ухмыльнулся Фейт.

	— Мы его взяли. Наконец-то мы его взяли.

	Фейт хотелось радоваться так же, как Майкл, но что-то не сходилось. Слишком легко. Уэст не стал бы ставить себя в положение, из которого нет выхода. Он из тех, кто терпеливо ждет идеального момента, а не пытается ломиться напролом. Она надеялась, что ошибается, но нутром чуяла: человек, которого задержала охрана, окажется вовсе не Франклином Уэстом.

	Через пять минут их подозрения подтвердились.

	Фейт и Майкл стояли рядом, с одинаково невозмутимыми лицами. Между ними Турк рычал и клацал зубами на подозреваемого, который сидел с руками, скованными за спиной, между двумя офицерами полиции Филадельфии.

	— Ну, они его взяли, — сказал Майкл.

	— Ага, — ответила Фейт. — Черт.

	«Он» был не Франклин Уэст. Он был человеком, которого Фейт прежде никогда не видела и о котором не слышала. Он был года на пять младше Фейт — под тридцать. На нем был грязный серый свитер и еще более грязная светлая борода. Он был выше Уэста и в куда худшей форме: с выпирающим пузом и длинными, худыми, недоразвитыми руками. Быстро распухающий синяк на челюсти говорил о том, что он пытался отбиваться. Ясно, чем это для него кончилось.

	— Он вошел в вестибюль с пистолетом и потребовал отвести его в палату Турка, — объяснил один из офицеров. — Мы его задержали и изъяли оружие.

	— Он был заряжен? — спросила Фейт.

	— Да, мэм.

	Фейт повернулась к подозреваемому. Тот избегал ее взгляда, и она присела, взяла его за подбородок и с обманчивой мягкостью развернула лицом к себе.

	— В ваших же интересах поговорить со мной, — сказала она.

	Она добавила в голос ровно столько стали, чтобы подозреваемый побледнел. Он судорожно сглотнул и кивнул.

	— Словами.

	— Да. Простите. Меня наняли убить собаку.

	— Кто?

	— Какой-то мужик. — Фейт нахмурилась, и он торопливо добавил: — Честно! Он не назвал имени. Просто сунул мне тысячу наличными и ствол и сказал пойти и убить служебного пса в Филадельфийской ветеринарной клинике.

	Майкл уловил в этом признании важную деталь.

	— Вы хотите сказать, что человек, который вас нанял, отдал вам оружие? Это был не ваш пистолет?

	— Ну, он сказал, что я могу оставить его себе, но да — это он мне его дал.

	— Тогда понятно, — сказал офицер, проводивший задержание.

	— Понятно что? — спросила Фейт.

	— Оружие было очень высокого класса. Manhurin MR73 под .357 Magnum, производства Beretta. Спортивная модель револьвера, изначально разработанная для французской жандармерии. В рознице стоит почти четыре тысячи долларов. Мелкому уголовнику такое не по карману.

	— Черт, — сказал второй офицер. — Кто-то очень хотел, чтобы ваша собака сдохла. — Когда Майкл и Фейт посмотрели на него, он покраснел и добавил: — Простите.

	— Извиняться не за что, — ответила Фейт. — Кое-кто действительно хочет его убить. Но не сегодня ночью, — подумала она.

	Зачем Уэсту нанимать мелкого уголовника, чтобы тот прикончил Тёрка, вместо того чтобы сделать это самому? Во всей этой истории не было ни капли смысла.

	— Кто-нибудь из вас брал пистолет в руки? — спросила она у офицеров.

	— Я снял его с него, когда он сдался и отдал оружие, — ответил первый офицер. — Я предоставлю образец своих отпечатков для сверки.

	— Спасибо. Майкл, посмотри, удастся ли снять с оружия какие-нибудь отпечатки. И серийный номер тоже запиши. Может, выясним, где Уэст его купил, и восстановим хронологию. Закончишь — возвращайся и снимешь отпечатки с мистера… как вас зовут?

	— Трой.

	— Трой… как?

	— Трой Роджерс. Как ковбой, только с буквой «Т» в начале.

	— Ясно. Вернёшься и снимешь отпечатки с мистера Роджерса.

	— О да, — хмыкнул Трой. — Это лучше, чем сравнение с ковбоем.

	Фейт закатила глаза. Майкл забрал у офицера пистолет и направился к машине — пробить серийный номер и снять отпечатки.

	Фейт подняла Троя на ноги и усадила на стул. Сотрудники клиники начали сбиваться вокруг, и по просьбе Фейт офицеры расчистили пространство, чтобы она могла поговорить с ним наедине.

	— Опишите мужчину, который вас нанял.

	Он сглотнул.

	— Э-э… он был невысокий, но очень в форме. Прямо как боксёр. Постарше, наверное… сорок, сорок пять? Волосы каштановые и короткая борода. Кажется, глаза голубые.

	Описание подходило Франклину Уэсту. К несчастью, оно подходило и половине населения.

	— Он назвал вам своё имя?

	— Нет. Просто сказал, что мне надо пойти убить собаку. Я спросил — зачем, а он только: «Не твоё дело». Потом сунул мне пистолет и тысячу долларов в конверте.

	— И вы решили, что это отличная идея — сделать, как он просит?

	Он мрачно пожал плечами.

	— У меня никогда не было таких денег. Чёрт, у меня вообще денег никогда не было. В жизни у меня… не очень-то получается.

	— По вам заметно, — сказала Фейт. — И всё же ты мог взять деньги и пистолет и просто не идти за Тёрком.

	Тёрк низко зарычал, будто подчёркивая её слова. Трой посмотрел на пса и нервно сглотнул.

	— Вы не понимаете, — сказал он. — Этот тип был жуткий. Я боялся: не сделаю, как он сказал — он придёт за мной. Я, может, и живу на улице, но я не боец. Я не хотел, чтобы он меня покалечил.

	Фейт была вовсе не в восторге от того, что он пытался убить Тёрка, но она знала, насколько пугающим бывает Уэст, и где-то внутри могла понять, почему бродяге показалось, будто выбора у него нет.

	Однако выбор у него был, и он выбрал прийти в клинику с заряженным револьвером, чтобы убить Тёрка.

	— Ладно. — Она встала. — Довольно тупая причина отправиться в тюрьму за нападение на федерального агента с применением смертельного оружия, но как тебе угодно. Офицер?

	Один из офицеров посмотрел на неё.

	— Я с ним закончила. Когда вернётся мой напарник, пусть снимет отпечатки, а дальше он ваш.

	Офицер отдал честь, и Фейт вышла наружу. Тёрк пошёл следом, и она наклонилась, взъерошила ему шерсть.

	— Молодец. Я так по тебе скучаю.

	Последний месяц Тёрк восстанавливался здесь после недели в ветеринарной больнице в Орегоне. Фейт навещала его каждый день, но тяжело было не иметь его дома. Теперь он был её семьёй, и в квартире без него стояла слишком уж глухая тишина.

	Тёрк тихонько заскулил и прижался к её ноге.

	— Скоро, мальчик. Ещё одна ночь здесь — и я заберу тебя домой.

	Они встретили Майкла у машины Фейт. Он вышел наружу и сказал:

	— Оружие купили в магазине в Оклахоме три недели назад. Покупатель представился Джоном Меткалфом. Ясно, что это псевдоним, но сделан грамотно. В магазине пробили его удостоверение личности — всё сошлось. Я прогнал данные по нашей базе — снова всё сошлось, но когда копнул глубже, подтвердилось: Джона Меткалфа не существует. Ни один официальный документ не был подписан Джоном Меткалфом со времени подачи заявления на водительские права десять лет назад.

	 

	— Только я не понимаю, зачем ему нанимать какого-то мелкого жулика, чтобы убить Тёрка, — сказала Фейт. — Почву прощупывал, что ли?

	 

	— Я бы так и предположил. Уэст опасен, но не неуязвим, а здесь охраны полно. Он не хотел бы рисковать собой, но хотел бы понять, насколько далеко сможет зайти.

	 

	— Проблема в том, что он может зайти куда дальше, чем Трой, — заметила Фейт.

	 

	Дальнейшие догадки оборвал звонок на телефон Фейт. Звонил Босс.

	 

	Грант Монро, старший агент-руководитель филадельфийского полевого офиса ФБР, которого с тёплой иронией называли Боссом, и правда был боссом. Он напоминал Фейт скорее её прежнего первого сержанта в Корпусе морской пехоты, чем типичного начальника полевого офиса ФБР. Его сухой, по-военному жёсткий тон это подтверждал:

	— Болд, мне нужно, чтобы вы с Принсом были на месте преступления. Охоту на Уэста пока придётся отложить.

	 

	— Вообще-то она уже отложена, — сообщила Фейт. — Похоже, это был отвлекающий манёвр, чтобы увести меня и Майкла, пока Уэст нанимал сообщника для попытки покушения на Тёрка.

	 

	Босс тяжело вздохнул.

	— Вот об этом мне надо знать сразу, Болд. Где вы сейчас?

	 

	— В Филадельфийской ветеринарной клинике.

	 

	— Сообщник задержан?

	 

	— Да, сэр. Филадельфийская полиция его держит.

	 

	— Тогда пусть они и оформляют бумаги. Вы двое нужны мне в квартире в Честнат-Хилле. У нас женщина казнена в собственном доме. Картина поразительно похожа на убийство Трент.

	 

	Фейт и Майкл переглянулись. Кэссиди Трент была двадцативосьмилетней инфлюэнсеркой, чей канал «Щенячьи друзья» был самым популярным в интернете среди каналов о питомцах. Её смерть две недели назад вызвала медийный взрыв, особенно среди заводчиков дизайнерских собак, которые связывали недавний скачок популярности таких пород с её каналом и другими похожими.

	 

	— Ещё одна инфлюэнсерка? — спросила Фейт.

	 

	— Нет, обычная женщина. Дженна Марвик. Но она работала с дизайнерскими собаками. Продавщица в бутик-зоомагазине «Лапки любви» в Честербруке. Её нашли в постели — выстрел через подушку, как у Трент.

	 

	Фейт и Майкл снова обменялись взглядами. Обычно их не привлекали к местным преступлениям, даже к убийствам, но когда появлялась вероятность серийного убийцы, дело сразу становилось делом Бюро.

	 

	— Мы выезжаем, сэр.

	 

	— Хорошо. И на этот раз держите меня в курсе, если что-то изменится.

	 

	Раз уж он её не видел, Фейт закатила глаза.

	— Да, сэр.

	 

	Он отключился, и Фейт сказала:

	— Я беру Тёрка с собой. Его и так должны выписать завтра, но я не хочу оставлять его здесь на случай, если Уэст вернётся.

	 

	Майкл кивнул на револьвер «Манхурин», который всё ещё лежал на пассажирском сиденье Фейт.

	— Интересно, девчонку с дизайнерскими собаками тоже убили дизайнерским оружием? — заметив выражение лица Фейт, он добавил: — Извини. Дурацкая шутка.

	 

	Фейт оформила выписку Тёрка из клиники, а Майкл вернул оружие и дактилоскопические пластинки полиции, велев связаться с ним или с Фейт, если и когда они узнают что-нибудь.

	 

	Тёрк, разумеется, был вне себя от радости, что выбрался, и, похоже, горел желанием немедленно взяться за дело. Фейт хотелось бы чувствовать то же самое, но мысль о ещё одном серийном убийце в Филадельфии наполняла её дурным предчувствием. Серийные убийцы раньше встречались редко, но после того, как сначала Трэммелл, а затем Уэст приобрели печальную славу, казалось, страну накрыла эпидемия. За последние два года Фейт и Майкл сами задержали двенадцать разных серийных убийц. Этот становился тринадцатым.

	Значение этого числа от Фейт не ускользнуло. Суеверной она не была, но так и не смогла до конца подавить дрожь, пробежавшую по телу, когда они втроём сели в её машину и поехали по адресу Марвик.

	Уэст где-то там, на свободе, а теперь ещё один чокнутый псих расстреливал женщин прямо в постели. В памяти вспыхнуло безумное ухмыльнувшееся лицо Джетро Трэммелла — за миг до того, как он перерезал сухожилия у неё под коленом. Фейт представила ту же улыбку на лице нового убийцы, когда тот нависал над своими жертвами, сильнее сжимая пальцы на спусковом крючке.

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	Однокомнатная квартира Дженны Марвик в точности соответствовала образу одинокой женщины за тридцать, которая обожает собак. Небольшая, уютная, она была заставлена фотографиями Дженны помоложе с золотистым ретривером. Всё, что не занимали снимки самой собаки, заполняли украшения на «собачью» тему. Мебель была добротная — не роскошная, но и не самая дешёвая. И, как почти всегда бывает, самым дорогим предметом в квартире оказался огромный шестидесятидюймовый телевизор с акустической системой, которая, вероятно, стоила почти столько же. Ничто на первый взгляд не указывало на причину убийства Дженны.

	Но убийство было личным. В этом Фейт не сомневалась.

	Дженна Марвик лежала на кровати лицом вверх. Вернее, лежала бы лицом вверх, если бы у неё осталось лицо. Увы, от него сохранилось совсем немного — и почти ничего от головы за ним. Убийца выпустил в Дженну весь магазин, и единственное, что делало картину хоть сколько-то выносимой, — это подушка, накрывавшая её и уже пропитавшаяся кровью.

	— Господи, — пробормотал Майкл. — Ту девчонку Трент убили так же?

	Фейт кивнула.

	— Голова почти снесена множественными выстрелами в лицо через подушку, пока она лежала на спине в постели. Почти один в один.

	Майкл покачал головой и повернулся к прибывшему первым офицеру.

	— Есть признаки сексуального насилия?

	— Это подтвердит коронер, — ответил офицер, патрульный лет тридцати по имени Блейк; лицо у него сейчас было на несколько оттенков бледнее обычного. Голос слегка дрожал, но в целом он держался. — Но явных признаков нет. Убийца не пытался снять с неё одежду, и никаких биологических жидкостей мы не обнаружили.

	Фейт кивнула.

	— А оружие? Вы сказали, у неё был пистолет?

	Офицер тоже кивнул.

	— Сейчас он у меня в машине. Хотите взглянуть?

	— Не надо. Я подожду отчёта криминалистов. Из него стреляли?

	— Нет. Мы нашли его в правой руке мисс Марвик, так что, похоже, она пыталась защититься, но не успела воспользоваться оружием до… ну, до того, как…

	— Что за пистолет? — спросил Майкл.

	— Девятимиллиметровый. Какая-то субкомпактная модель. Не знаю какая, я в оружии не разбираюсь.

	— Ничего страшного, — сказал Майкл. — Спасибо, офицер. Нам нужно ещё немного времени на месте, но вы можете сказать криминалистам подождать нас. Мы задержимся ненадолго.

	Блейк кивнул и попятился к выходу из комнаты, благодарный за возможность уйти.

	— Зачем ты спросил про пистолет? — спросила Фейт у Майкла. — Думаешь, Уэст мог быть причастен и к этому?

	— Нет, просто стало интересно. Сейчас у всех, кажется, оружие.

	— Ну, когда по стране один за другим появляются серийные убийцы, я не удивлена. Но в следующий раз лучше спроси про оружие убийства, а не про пистолет, которым жертва даже не успела воспользоваться.

	Майкл выругался.

	— Да, это бы помогло. Извини.

	— Ничего. Попробуем сами найти ответ.

	Тёрк заскулил и жалобно посмотрел на Фейт, когда она подошла к кровати.

	— Знаю, дружок, — сказала она, — я тоже не в восторге от того, что сейчас увижу, но работу нужно делать.

	Тёрк сел и положил голову между лап, снова тихо скуля.

	— У меня так же, малыш, — сказал Майкл.

	Фейт натянула перчатки и осторожно убрала подушку. После четырёх лет в морской пехоте и десяти в ФБР она привыкла к жестокости, но желудок всё равно свело, когда открылись остатки лица Дженны. Она заставила себя не поддаваться тошноте и, взяв щипцы, достала пулю и положила её в пакет для улик. Затем Фейт снова накрыла голову Дженны подушкой и вернулась к Майклу и Тёрку.

	— Пуля малого калибра; похоже на .22. Прошла череп насквозь, так что ставлю на .22 ЛР. Соседи сообщили, что слышали выстрелы, так что, судя по этому и по пробивной силе, это был высокоскоростной патрон, без глушителя.

	— Подушка не заглушила бы звук достаточно, чтобы его не было слышно?

	— Видимо, нет. А если ствол был короткий и патрон мощный, хлопок ни с чем не спутаешь.

	— Сколько выстрелов?

	— Точно вся обойма. Повреждения слишком сильные, с наскоку не определить. Криминалисты дадут точный ответ, но у этого парня явно проблемы с яростью. — Она посмотрела на Тёрка. — Тёрк.

	Тёрк поднялся и рысцой подбежал к ней. Фейт опустилась рядом на колено и показала пулю на ладони. Тёрк обнюхал её и, закончив, гавкнул. Затем она подвела его к Дженне. Он на миг замялся, потом обнюхал тело. Если убийца оставил здесь свой запах, Тёрк его запомнит.

	Пока Тёрк работал, она с Майклом обошли квартиру в поисках других зацепок.

	— Ничего не тронуто, — сказал Майкл. — Ничего не лапали и не двигали, кроме дверной ручки, да и та в отличном состоянии.

	Замок вскрыли очень искусно. Единственным признаком, что его вообще вскрывали, а не просто оставили незапертым, была маленькая царапина на ручке.

	— Убийца хорошо подготовлен, — сказала Фейт. — И опытен.

	— Профессиональный заказ?

	Она скрестила руки и покачала головой.

	— Если так, то я не понимаю зачем. Она работала в зоомагазине. Кто станет нанимать киллера, чтобы расправиться с ней, да ещё так зверски? — Она снова покачала головой. — Нет, будь это профессионал, он сделал бы один выстрел, максимум два. Он бы не выпустил ей в лицо весь магазин.

	— Разъярённый бывший?

	— Возможно. Проверим семью и прошлые отношения. Хотя сомневаюсь. Её убили почти точно так же, как Кэссиди Трент.

	— Ещё один псих, помешанный на собаках? — спросил Майкл. Тёрк гавкнул, и Майкл уточнил: — И не в хорошем смысле?

	— Пока что это моё первое впечатление, но тогда остаётся вопрос: почему именно эти жертвы? В Филадельфии полно мудаков с собаками — почему Кэссиди Трент и Дженна Марвик?

	— Кэссиди на виду. Может, она и привлекла внимание нашего типа.

	— Кэссиди на виду, а Дженна — нет. Как сказал Босс: она обычная девчонка.

	— Может, жертвы были знакомы.

	— Может быть.

	Тёрк вернулся в гостиную и издал разочарованный гавк, которым сообщил Фейт, что ничего полезного не нашёл. Фейт потрепала его по шерсти и сказала:

	— Надо поговорить с полицией. Если между Дженной и Кэссиди есть связи, у них это будет. И по Дженниным отношениям тоже пройдёмся.

	Майкл кивнул.

	— Согласен. Я отправлю туда криминалистов. Поедем за Блейком в участок.

	 

	***

	 

	Детектив Гэри Волков встретил агентов взглядом усталым, но одновременно острым и цепким. Он провёл их в свой кабинет и указал на два стула напротив стола.

	— Могу предложить что-нибудь выпить? Воду, кофе, виски?

	— Господи, как бы я хотел, — пробормотал Майкл. — Кофе подойдёт.

	— Мне тоже, — сказала Фейт.

	Гэри кивнул и направился к двери.

	— Буду признателен, если вы не скажете шефу про виски. Я держу привычку под контролем, но рюмка бурбона после того, как увидишь, как молодой женщине разнесли лицо, помогает отгонять демонов.

	— Понимаю, — сказал Майкл.

	Гэри вернулся с кофе, дал агентам по чашке и сел за стол с третьей.

	— Значит, Бюро забирает дело себе.

	— Мы берём руководство, но полностью вас не отстраняем.

	Гэри усмехнулся. — Значит, мы будем бегать по следам, а лавры достанутся тебе.

	В его голосе было больше добродушия, чем упрёка, но Фейт всё равно резануло. — Мне плевать, кому достанутся лавры, — ответила она. — Я просто хочу поймать серийного убийцу.

	— Ты уверена, что это серийный убийца?

	— А ты думаешь, нет?

	Гэри вздохнул. — Нет, скорее всего, да. Не могу придумать другой причины, почему эти женщины стали мишенью.

	— Значит, между двумя жертвами нет связи?

	— Обе любили собак. Вот и всё.

	— «Лапы любви» когда-нибудь появлялись на канале Кэссиди Трент?

	— Насколько помню, нет. Она в основном была сосредоточена на себе. Возможно, она и показывала «Лапы любви», но не указала их. На канале мелькало много заводчиков, но многих она по именам не называла. Между нами говоря, у меня было впечатление, что ей важнее покрасоваться, чем помогать животным.

	— У неё был мстительный бывший? — спросила Фейт.

	Гэри хмыкнул. — Бывший у неё был, но до мстительности ему было далеко. Он, похоже, был в восторге, что с ней расстался. Говорил, что счастлив быть с человеком, который ценит его не как аксессуар. И алиби на время убийства Кэссиди у него железное.

	— А Дженна?

	— Там мы только начали копать. Бывший парень у неё был, но полгода назад он переехал в Огайо с другой девчонкой. Не вижу, с какой стати ему возвращаться и убивать Дженну ни с того ни с сего. Мы, конечно, проверим, но думаю, версия «преступление на почве страсти» в обоих случаях окажется тупиком.

	— Нет, это как раз преступление на почве страсти, — сказал Майкл. — Обеих убили в упор. Обе были в постели, и каждой выстрелили в голову несколько раз. Эмоции там точно были.

	— Голову Кэссиди тоже накрывали подушкой? — спросила Фейт.

	— Да. Я дам тебе её дело. Уверен, ты захочешь всё пересмотреть. Конечно, нужно дождаться полного расследования, но на первый взгляд детали у двух дел поразительно похожи.

	— Может, так ему было проще не видеть их лица, — сказал Майкл. — Это часто бывает в случаях, когда убивают бывших любовников. Убийца чувствует вину за то, что делает, и накрывает жертве лицо, чтобы не видеть последствий.

	— Пока рано судить, — сказала Фейт. — Нам нужно выяснить, была ли вообще какая-то связь между Кэссиди и Дженной, кроме того, что обе работали с собаками. Потом посмотрим, кто завязан на эту связь, и оттуда сузим круг подозреваемых. Детектив, мы можем получить доступ в квартиру Кэссиди Трент?

	— Это будет решать арендодатель. Полицейское управление сняло оцепление десять дней назад.

	— Мы разберёмся, — сказала Фейт. — А пока можно получить дело?

	— Конечно.

	Гэри передал им папку и добавил:

	— Надеюсь, вы быстро найдёте этого типа, агенты. И так достаточно плохо, что Подражатель до сих пор на свободе, несмотря на самую масштабную облаву в истории страны. Ещё один псих, который шляется тут и убивает людей наобум, делу не поможет.

	— Я тоже на это надеюсь, — ответила Фейт. — Но это было не наобум. Так не бывает. Убийцы всегда выбирают жертв не просто так.

	Гэри покачал головой. — Только бог знает, какая причина была у этого урода, чтобы сделать такое.

	Фейт посмотрела на фотографию тела Дженны Марвик: окровавленная подушка накрывает голову. — Ярость.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Кэссиди Трент жила — точнее, жила когда-то — в модном, современном доме у площади Риттенхаус, в самом богатом районе Филадельфии. Честнат-Хилл и сам по себе считался вполне благополучным, но Риттенхаус-сквер почти ощущался другим миром. Однокомнатная квартира Кэссиди сдавалась за три тысячи долларов в месяц, то есть была из дорогих даже по меркам и без того дорогого района.

	— Знаешь, это ещё не так уж безумно по сравнению с некоторыми местами в стране, — заметил Майкл, когда они вошли в здание. — Три тысячи уже и на студию в Сан-Франциско не хватит.

	— Подумываешь о переезде? — спросила Фейт.

	— Не в Сан-Франциско. Если и перееду, то в какой-нибудь славный тихий район на Среднем Западе. Может, в Оклахома-Сити, чтобы тебе пришлось смириться с тем, что я буду жить рядом.

	— А кто сказал, что я переезжаю в Оклахома-Сити?

	— Тебе нравятся трамваи. В Оклахома-Сити они тоже есть.

	— Они есть почти по всей стране.

	— Не-а. Ты стопроцентно девчонка из Оклахома-Сити.

	Она нахмурилась.

	— Девчонка из Оклахома-Сити?

	— Ага. От тебя так и веет этим.

	— Почему ты разговариваешь со мной так, будто только что познакомился и пытаешься со мной заигрывать?

	— Я всего лишь сказал, что тебе понравится Оклахома-Сити. С каких пор это заигрывание?

	Они подошли к стойке и отложили разговор. Администратор встретила их улыбкой, но та погасла в ту же секунду, как только она заметила их форму.

	— Нам нужно попасть в квартиру Кэссиди Трент, — сказала Фейт. — Это возможно?

	Администратор сглотнула.

	— Э-э… сейчас позову начальницу.

	Она поспешила в служебный кабинет. Майкл проводил её взглядом и спросил:

	— Как думаешь, сколько ей лет?

	Фейт посмотрела на него с подозрением.

	— Слишком мало для тебя.

	Он закатил глаза.

	— Спасибо, что сказала это, потому что именно это я и имел в виду. Я собирался заметить, что она выглядит слишком юной для администратора в таком дорогом жилом комплексе.

	— А для этого есть возрастные ограничения?

	— Нет, я просто говорю: она выглядит очень молодой.

	— И почему это тебе так важно?

	Он тяжело вздохнул.

	— Забудь. Ты всё воспринимаешь слишком буквально.

	— Элли в курсе, что ты мысленно раскладываешь по полочкам возраст каждой женщины, которую видишь?

	— Она знает, что ты самодовольный ублюдок.

	— Ай. Больно бьёшь, подруга.

	Администратор вернулась с женщиной средних лет; выражение её лица было куда менее пустым, чем у девушки за стойкой.

	— Вы пришли по поводу квартиры мисс Трент?

	— Да, мэм, — ответила Фейт. — Мы из Федерального бюро расследований. Мы берём расследование её убийства на себя.

	— Почему?

	— Я… не вправе это обсуждать.

	Женщина прищурилась, но спустя мгновение кивнула и сказала:

	— Идите за мной.

	Она повела их из мраморного вестибюля через прозрачные стеклянные двери во внутренний двор.

	Земля была вымощена красными каменными дорожками, которые петляли вокруг огромных вазонов с цветущими растениями и зелёными кустами. Это выглядело как мини-ботанический сад — видимо, так и задумывалось. Жилые помещения, как и лобби, были оформлены в ретро-современном стиле: мраморные полы, мебель из клёна, светлые, чистые квартиры с окнами от пола до потолка и техникой из нержавеющей стали.

	— По крайней мере, она получила то, за что платила, — пробормотал Майкл себе под нос. — Как вообще можно зарабатывать такие деньги, снимая ролики в интернете?

	— Может, Чавес и Роса тебе это объяснят, — усмехнулась Фейт, заслужив от Майкла кислый взгляд.

	Специальные агенты Глория Чавес и Джеффри Роса были самыми новыми сотрудниками в Филадельфийском полевом офисе. Обоим было около двадцати пяти — лет на пятнадцать моложе Майкла и на семь-восемь моложе Фейт, которая, как говорится, не чувствовала себя старой, но уж точно больше не чувствовала себя молодой. Какое-то время Чавес была увлечена Майклом — факт, который Фейт обожала ему припоминать. Роса не проявлял к Фейт такого же интереса, но она всё же ловила себя на том, что думает о его юной улыбке и подтянутой фигуре чаще, чем ей хотелось бы признать.

	Но это ничего не значило. Для неё существовал только Дэвид. Фейт мечтательно улыбнулась и вдруг поняла, как по нему скучает. Надо будет позвонить ему сегодня вечером.

	— Пока не удалось найти жильца на эту квартиру, — сказала управляющая, возвращая Фейт в реальность. — И сомневаюсь, что получится после того, что случилось.

	— Кэссиди была хорошей жильчихой? — спросила Фейт.

	Управляющая фыркнула.

	— Она едва ли была жильчихой. По-моему, за последний год я видела её здесь раз девять или десять. Большую часть времени она колесила по миру — лишь бы можно было потискать щенков. Вот бы люди хотели платить мне за то, чтобы я позировала со щенками в купальнике. Это было бы лучше, чем иметь дело с чопорными жильцами, которые считают себя королевскими особами только потому, что им по карману здешняя аренда.

	Она провела их к квартире и отперла дверь. «Я уже прибрала здесь, — сказала она, — так что вы, может, и не найдёте много улик, но вещи мисс Трент всё ещё здесь. Родные пока не приехали за ними. Полагаю, не хотят тратиться на перелёт, чтобы забрать хоть что-нибудь».

	«Билеты на самолёт недешёвые, — заметил Майкл. — Возможно, им просто не по карману».

	Управляющая пожала плечами. «В любом случае вот, пожалуйста. Оставайтесь сколько нужно. Желающих посмотреть квартиру у меня нет, как я и говорила. Я буду здесь до семи утра, а потом меня сменит помощница, если вам что-то понадобится».

	«Который сейчас час?»

	Управляющая глянула в телефон. «Час ночи. Хм. Думала, будет позже. Слушайте, а ваш пёс приучен к дому?»

	Фейт хотелось съязвить и спросить, много ли служебных собак она встречала не приученными, но решила, что усилий это не стоит. «Да, он приучен».

	«Отлично. Вам двоим принести кофе?»

	«Спасибо, мы только что пили. Но прежде чем вы уйдёте: у Кэссиди были здесь друзья?»

	«Если и были, я их не видела. Как я сказала, она тут почти не появлялась».

	Фейт кивнула. «Спасибо».

	Женщина поняла намёк и оставила их в квартире. Как и у Дженны Марвик, жильё Кэссиди было уставлено фотографиями, где она с разными собаками, и украшено собачьими безделушками. Кэссиди могла быть такой же самовлюблённой, как типичный инфлюенсер, но своё дело она явно любила.

	«Интересно, что обе эти женщины работали с собаками, но ни у одной не было собственной», — заметил Майкл.

	«У Дженны была, — напомнила Фейт. — По крайней мере раньше. Может, она не захотела заводить новую. А Кэссиди много ездила и, похоже, друзей здесь почти не имела. Её семья живёт в другом штате, так что присмотреть за питомцами на время отъезда было бы некому. Похоже, обе они заполняли эту пустоту другими способами».

	Майкл кивнул. «Так что мы ищем? Если тут уже прибрались, никаких улик мы не найдём».

	«Переберём её вещи и посмотрим, не попадётся ли что-нибудь, что укажет на подозреваемого».

	Он вздохнул. «Да, я так и думал. Я надеялся на какое-нибудь знаменитое озарение Фейт Болд, чтобы нам было проще».

	Фейт улыбнулась. «Прости. Боюсь, пока придётся обойтись доброй старой детективной работой».

	«Чудесно. Мой любимый вариант».

	Все трое взялись за дело. Тёрк обнюхивал всё в поисках следов, а Майкл достал набор для снятия отпечатков и начал припудривать поверхности, к которым чаще всего прикасаются. Управляющая говорила, что квартиру убрали, но они могли что-то пропустить и оставить полезную зацепку, которую полиция ещё не заметила.

	Фейт села за кухонный стол и раскрыла папку. На первой странице была фотография с места преступления. Как и Дженна Марвик, Кэссиди Трент лежала на спине в своей постели, когда её в упор застрелили через подушку, положенную ей на лицо. Оружия при ней не было, и не похоже, что она пыталась защищаться.

	Как и Дженна, она была полностью одета, а отчёт коронера не выявил признаков попытки сексуального насилия. Это не обязательно означало, что секс тут ни при чём. Многие серийные убийцы движимы сексуальными мотивами, но не ищут разрядки с жертвами. Или получают её, не используя жертву для этого.

	И всё же, при отсутствии каких-либо травм, кроме огнестрельных ран, Фейт подозревала, что секс здесь ни при чём. Значит, убийцу либо не влекло к жертвам, либо он был так зол на них, что любую тягу напрочь заглушала ярость.

	Или она. Вполне возможно, убийца — женщина. В таком случае свою роль могла сыграть ревность. Кэссиди Трент была ослепительно красива. Высокая, спортивная, натуральная блондинка со светло-голубыми глазами и сияющей улыбкой. Ее внешность идеально подходила для фото и видео в купальниках — контента, который, разумеется, был на ее канале самым популярным. Мир, конечно, должен был бы уже перерасти такие поверхностные стандарты красоты, но ФБР имеет дело с реальностью, а не с идеализмом, и Фейт отлично знала: ревность жива-здорова и проявляется порой в самых примитивных формах.

	У Дженны Марвик не было супермодельной внешности Кэссиди Трент, но она была миниатюрной и по-юношески свежей. На свои тридцать два она выглядела как минимум на пять лет моложе, а короткие каштановые волосы и тоненькая фигура определенно укладывались в определенный типаж. Если убийца знала обеих женщин и сама была женщиной — постарше или не подходящей под общественный стандарт красоты, который вроде бы не должен существовать, но определенно существовал, — тогда она могла выместить на них злость, изуродовав им лица, главный символ женской красоты.

	Это было притянуто за уши, но сейчас и все остальное было притянуто за уши. Им нужна была связь между жертвами, а ее пока не было.

	Тёрк и Майкл через некоторое время вернулись к Фейт. «Ничего», — сказал Майкл. — «Их уборщики заслуживают медали. Я не смог найти даже отпечатков пальцев. Единственная причина, по которой здесь не настолько стерильно, чтобы собирать микрочипы, — это мы сами: мы тут побывали».

	Тёрк коротко рявкнул от досады и мрачно улегся у ног Фейт. Она вздохнула. «Да, у меня тоже пусто. Похоже, кроме поверхностного сходства между жертвами, больше ничего нет».

	«Обычная история. В очередной раз имеем дело с человеком, у которого в голове складываются связи там, где их нет».

	«Не хочу торопиться с выводами», — предостерегла Фейт. Потом, неохотно: «Но на первый взгляд улики и правда ведут нас именно туда».

	«Значит, сосредоточимся на одной жертве за раз», — сказал Майкл. — «Сейчас у нас больше информации о Кэссиди Трент, с нее и начнем. Кому могло захотеться, чтобы она умерла? Дополнительные очки — если этот кто-то как-то связан с собаками».

	«Сможешь достать полицейский отчет по компьютеру Кэссиди? Вдруг там есть что-то полезное».

	«Посмотрю, что получится».

	Фейт прокрутила в голове все, что они знали на данный момент, и попыталась набросать профиль убийцы. Беда была в том, что подходили сразу несколько профилей — и одновременно не подходили. Убийца мог быть одержим ими по сексуальным причинам. Обе привлекательные, одинокие и достаточно молодые. Но их не трогали сексуально.

	Убийца мог завидовать их внешности, но тогда зачем накрывать лица подушкой? Если мотив — ревность, он захотел бы выставить уничтоженную красоту напоказ, чтобы все видели.

	Это могло быть связано с собаками. Пока что это выглядело самым вероятным, хотя бы потому, что это был единственный вариант, который они еще не успели отвергнуть.

	Так что насчет собак? Кэссиди Трент была инфлюенсером и фотографировалась с породистыми дизайнерскими собаками. Дженна Марвик работала в зоомагазине, который специализировался на дизайнерских собаках. Может, убийца — заводчик или зоозащитник, которого бесит, что они продают дизайнерских щенков и подталкивают людей покупать у заводчиков вместо того, чтобы брать животных из приютов?

	«Есть кое-что», — сказал Майкл.

	Фейт и Тёрк поспешили к нему, воодушевленные надеждой на настоящую зацепку. «Что там?» — спросила Фейт.

	«Джордж Хэммонд. Бывший сотрудник службы отлова животных. У него был конфликт с Кэссиди, когда она сняла, как он издевается над одним из животных, которых забрал. Видео две недели висело у нее на канале, пока он не подал требование о прекращении и воздержании и не добился удаления, но было уже поздно. Его уволили, и о мисс Трент он очень выразительно высказался в своих аккаунтах в соцсетях».

	Он показал Фейт несколько постов. В одном Джордж Хэммонд предлагал этой лезущей не в своё дело сучке и дальше обхаживать хозяев щенячьих ферм и отстать от него. В другом он намекал, что Кэссиди, возможно, больше понравилось бы, если бы он отхлестал её, а не собаку.

	А в третьем он написал: «Если в этом мире есть Бог, он даст мне шанс всадить в её долбаную, накачанную ботоксом башку всю обойму».

	— Ладно, — сказала Фейт. — Пойдём поговорим с мистером Хэммондом.

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Солнце только поднималось, когда они добрались до дома Джорджа Хэммонда в рабочем районе Белла-Виста. Белла-Виста, конечно, была не трущобами, но до Риттенхаус-сквер ей было куда дальше, чем до них. Дом у Джорджа Хэммонда был свой, но по размеру он едва ли превосходил однокомнатную квартиру Кэссиди Трент, а выглядел куда скромнее. Похоже, дом не красили с тех пор, как его построили больше сорока лет назад, а во дворе клубился бурьян вперемешку с нескошенной травой и чересчур бодрыми сорняками — верный признак того, что хозяин прожил холостяком так долго, что уже перестал замечать, как его жилище выглядит в глазах остальных. А может, замечал — и ему было плевать.

	Ездил он на старом пикапе «Додж», модели, которую сняли с производства почти двадцать лет назад. Краска выцвела, и даже с другой стороны улицы Фейт видела: кузовную платформу проела ржавчина чуть ли не насквозь. Вся эта картина кричала: «Я махнул на всё рукой».

	Иногда те, кто опускает руки, просто плывут по дням, не стараясь ни в чём. Иногда они кончают с собой.

	Иногда они убивают других.

	На сетчатом заборе вокруг участка висела табличка «Осторожно, злая собака», но никаких признаков собаки в доме не было. Терк не насторожился, и Фейт решила, что если пёс и есть, то сейчас его здесь нет. Как бы то ни было, никто из животных не выбежал на разведку, когда они прошли через калитку — незапертую — и направились к входной двери.

	Джордж Хэммонд открыл, даже не взглянув сначала в глазок. От него разило спиртным; возможно, он был слишком пьян, чтобы думать головой. Но если бы он и был их убийцей, было бы крайне странно, что он хотя бы не проверил, кто пришёл.

	— Доброе утро. Джордж Хэммонд?

	Хэммонд моргнул, покачиваясь на ногах. На миг Фейт решила, что он настолько пьян, что не сможет говорить, но через секунду он ответил, слегка заплетаясь:

	— Ну? А вы кто такие?

	— Я специальный агент Фейт Болд, ФБР. Это мой напарник, специальный агент Майкл Принс, и наш кинологический расчёт — Терк. Нам нужно задать вам несколько вопросов. Можно войти?

	— Вопросы? О чём?

	— Мы расследуем убийства Кэссиди Трент и Дженны Марвик. Можно войти?

	Джордж хохотнул.

	— Кэссиди Трент. Да пошла она, эта самодовольная сучка.

	Размечтался, придурок, подумала Фейт. А вслух в третий раз сказала:

	— Так почему бы не рассказать нам всё это внутри?

	Джордж пожал плечами.

	— Ладно. Заходите. Мне скрывать нечего.

	В доме разило алкоголем не меньше, чем от самого Джорджа. Мебель была в пятнах и прорвана: тряпичный диван, наверное, старше самой Фейт; телевизор — иронично, такой же большой и дорогой, как у Дженны Марвик; и белый стол с табуретами из ДСП, с белой пластиковой ламинированной поверхностью — всё в пятнах, складывающихся в откровенно уродливую радугу красных, жёлтых и коричневых оттенков. Фейт с трудом подавила гримасу, садясь на один из табуретов. Майкл предпочёл остаться стоять.

	Терк принялся обнюхивать помещение, и Джордж нахмурился.

	— Он что, будет вынюхивать у меня наркоту? У меня есть медицинское разрешение.

	— Мне всё равно, курите вы траву или нет, — сказала Фейт. — Он ищет признаки того, что у вас есть оружие, которым убили Кэссиди Трент и Дженну Марвик.

	— Я их не убивал и никакого оружия у меня нет. У меня забрали табельный ствол, когда эта сука добилась, чтобы меня уволили без всякой чёртовой причины, а на новый пистолет у меня денег нет.

	— Когда вас уволили из полиции?

	«Восемь месяцев назад. За шесть недель до моего двадцатилетия службы. Если бы они просто дали мне дослужить срок, пенсия осталась бы при мне, но нет — какая-то заносчивая шлюха, прославившаяся тем, что светит телом в интернете, втирает им, будто я издеваюсь над бешеным псом, потому что я позаботился, чтобы он мне лицо не разодрал, пока я заталкивал его в фургон, — и они решают, что я “обуза для отдела”. Да это всё полная хрень. Двадцать лет я обращался с собаками одинаково. Они знали и слова поперёк не сказали. Просто видео разлетелось, вот тогда-то им и стало не всё равно».

	«Верю», — сказала Фейт. — «В полиции всё решает картинка. Им важнее, как они выглядят — хорошо или плохо, — чем что правильно, а что нет».

	Фейт на самом деле так не думала — по крайней мере, не в общем и целом, — но она хотела наладить контакт с Джорджем. Сейчас он был на редкость разговорчив, и ей хотелось посмотреть, удастся ли разговорить его ещё больше.

	Джордж кивнул. «Всё упирается в то, смогут ли они переизбраться или получить новое назначение — или какая там, к чёрту, им нужна ступенька для политической карьеры. А той сучке и дела не было. Она к собаке даже близко не подошла — и я её не виню. Это был самый злобный ротвейлер, которого я в жизни видел. Пару раз чуть мне горло не выдрал. А она разыгрывала, будто это бедное беззащитное животное. Ха! Что она вообще понимает? Фоткается на своём канале с какими-нибудь помапуделями и чихуахуа и прочими карманными шавками. Она, наверное, и крупной собаки-то в глаза не видела. Надо было просто отпустить его и дать ему откусить ей башку».

	«Ты правда её ненавидишь, да?»

	Он широко развёл руками. «Оглянись. Думаешь, я мечтал жить так до конца своих дней? Я собирался уйти на пенсию в Майами и купить уютную виллу с видом на океан. Собирался смотреть, как загорелые женщины загорают на солнце, может, парочку приводить домой и развлекаться. Чёрт, даже если бы я ни с кем не переспал, всё равно — хотя бы там, где каждую зиму не наваливает по три метра снега. Теперь всё, конец. Буду доживать свой век, глуша дешёвый виски и пересматривая повторы, жуя пиццу на диване. Повезло мне, ага».

	«Когда ты в последний раз разговаривал с Кэссиди?»

	«Никогда. После того видео — ни разу. Когда меня уволили из полиции, я написал в интернете. Просто сказал людям правду: что она уродливая, распутная тупая сука, которая ни за что ни про что разрушила мне жизнь и заслуживает гнить в аду».

	Ну давай, Джордж. Скажи, что ты на самом деле чувствуешь. «И тебе ни разу не хотелось сказать ей это в лицо?»

	«Зачем? Что бы это дало? Такие, как она, не меняются. Она бы просто сняла меня и выложила в интернет с подписью: “Толстый лысеющий бывший коп угрожает мне за то, что я разоблачила его жестокое обращение”. Нет, я её ненавидел, но единственное, что я мог бы сделать, — это убить её. Как бы ни была паршива моя жизнь, тюрьма была бы куда хуже».

	«Тут не поспоришь», — сказал Майкл. — «Но раз уж мы разговариваем: что бы ты сделал, если бы думал, что тебе это сойдёт с рук? Не говорю, что ты что-то сделал, но давай представим: ты уверен, что тебе это сойдёт с рук. Ты бы убил её?»

	Джордж усмехнулся. «Ничего себе, да вы, ребята, прямо на меня стояк поймали, да?»

	Уголок губ Фейт дрогнул. «Нет, мы не “стоят” на тебя. Мы просто хотим понять, что случилось с Кэссиди Трент и Дженной Марвик».

	«Ну, Кэссиди Трент получила по заслугам. А кто такая Дженна Марвик — понятия не имею».

	«Она работала в месте под названием “Paws of Love Boutique Pet Shop” в Честербруке. Знакомо?»

	«Нет. Бутик-зоомагазин? Это ещё что за хрень?»

	«Они продавали дизайнерских собак».

	Джордж кивнул. — Хм. Ну да, никогда о таком не слышал. Меня вообще никогда не тянуло к этим холёным породам. Собака должна быть большим, сильным зверем, который любит бегать и охотиться, а не крошечной крысой, которую богатые тётки суют в сумочки. Я бы лучше завёл пса вроде него, — он ткнул пальцем в Турка, — чем такого, с каким мисс Трент «я-лучше-тебя» разгуливала полуголая, выплясывая перед всеми. Хотя одно скажу. Ни один чихуахуа ещё не пытался загрызть меня насмерть. Наверное, это им в плюс.

	Фейт и Майкл переглянулись. — Скажите, где вы были вчера вечером между восемью и полуночью?

	— В баре. Я хожу в «Дак Дайв» на Девятой улице, рядом с Итальянским рынком. Знаете, где это?

	— Район знаю.

	— Ну вот, там я и был. Обычно я пью дома, но вчера у меня был день рождения. Мне сорок пять.

	— С днём рождения.

	Джордж фыркнул. — Ага. Конечно.

	— Вы были там все четыре часа? — спросил Майкл.

	— Я был там с десяти минут после смены и до последнего заказа. Это было в два. Потом взял такси до дома.

	— И на пикапе не поехали? — сухо спросила Фейт.

	Он усмехнулся. — Этот пикап уже несколько месяцев не заводится. Я его просто сдам на металлолом. Если только он вам не нужен.

	— Спасибо, но нет.

	Он пожал плечами. — А вдруг. Так вы бар-то прозвоните или как?

	— Прозвоним, — подтвердила Фейт. — А пока мой напарник этим займётся, скажите, где вы сейчас работаете?

	— Я кассир в супермаркете «Акме» на Ред Лайон-роуд. Во как, да? Шести недель не дотянул до двадцати лет в полиции — и вот теперь, чтобы жить, пакую людям продукты. — Он покачал головой. — Это несправедливо. Только потому, что какой-то белобрысой пустышке захотелось набрать вес в соцсетях. Почему она имеет право ломать мне жизнь? Разве у меня нет права зарабатывать? И кто вообще это смотрит? Честное слово, я уже не понимаю этот мир. Люди строят свою философию на том, что кто-то сказал в интернете, и даже не пытаются подумать, есть ли в этом хоть какой-то смысл. Ну и что, что я пару раз пнул бешеную собаку? А что мне оставалось — дать ей себя укусить?

	— Во сколько вчера закончилась ваша смена?

	— В шесть. Но я ушёл в пять сорок. Вечер был тихий, босс, наверное, и не заметил.

	— И вы сразу пошли в «Дак Дайв»?

	— Сразу туда. Зачем мне где-то задерживаться?

	— А утром как добирались на работу?

	— На автобусе, как всегда.

	— А в «Дак Дайв» поехали на такси?

	— Нет, туда тоже на автобусе. Такси было только домой.

	— И если мы уточним в СЕПТА и «Акме», они смогут подтвердить ваши слова?

	— Конечно. Не понимаю, почему нет. Сомневаюсь, что водители автобуса меня узнают, но камеры в автобусе точно есть.

	— Можете сказать, какими маршрутами ехали?

	Джордж назвал маршруты, и она проверила у СЕПТА и в «Акме». Они ждали в доме Джорджа и пятнадцать минут выслушивали его нытьё, пока те поднимали видео с автобуса, из супермаркета и из бара.

	Все три места подтвердили слова Джорджа. Он ехал на автобусе СЕПТА на работу, потом в бар. В «Дак Дайв» он пришёл в шесть пятнадцать и оставался там, пока его едва ли не волоком не вытащили в половине третьего ночи. Значит, в момент убийства Дженны он был в баре. Они для порядка подтвердили его алиби и на ночь убийства Кэссиди Трент — и к огромному удивлению Фейт, той ночью он был с женщиной. К ещё большему её удивлению, женщина призналась, что переспала с Джорджем, и даже спросила, не упоминал ли он о ней.

	Может, когда он не пьян, он и правда бывает обаятельным.

	Единственным светлым пятном в этом тупике оказалось то, что у них появился повод уйти из дома Джорджа. Когда они дошли до машины, Фейт вздохнула и сказала:

	— Ну и пустая трата времени.

	«Вовсе нет. Мы исключили одного подозреваемого. Это уже прогресс».

	«Ладно, и кто у нас теперь подозреваемый?»

	«Найдём кого-нибудь. Мы отработали версию с Кэссиди Трент. Давай посмотрим на версию с Дженной Марвик. Предлагаю заехать в “Лапы любви” и попытаться там что-нибудь раскопать».

	Она кивнула. «Хорошо. Отличная мысль».

	«У меня таких полно».

	«Полон ты чем-то».

	Они вышли из «Белла Висты» ничуть не приблизившись к тому, чтобы узнать, кто их убийца, — ровно так же, как и в начале. Фейт и не рассчитывала, что первая же зацепка окажется той самой, которая закроет дело, но её всегда бесило тратить время и силы на то, что в итоге приводит в никуда. Это лишь давало убийце лишнее время.

	А если в чём-то Фейт и была уверена, так это в том, что убийца ударит снова.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	«Лапами любви» владел эксцентричный сорокалетний мужчина, который представился Фьеро Валенсуэлой и лишь с большой неохотой признался, что на самом деле его зовут Коул Уилкерсон, когда Фейт сказала ему, что да — в расследовании убийства крайне важно быть полностью честным.

	Магазин должен был открыться только через час, и он согласился встретиться с агентами, пока сотрудники готовили всё к началу рабочего дня.

	«Какая у вас прекрасная собака», — расплылся он в восторге. — «Я так привык видеть всякие помеси пуделей с лабрадорами, что почти забыл, насколько роскошна чистокровная овчарка. Сколько ему лет?»

	«Восемь», — сказала Фейт, не сумев удержаться от улыбки на комплимент.

	«Восемь? Ничего себе. Для пожилого пса он выглядит потрясающе. Шрамы, конечно, жалко, но, полагаю, это издержки службы». Он сочувственно цокнул языком и погладил Турка по шерсти. — «Бедняга. Вам и правда обязательно использовать собак?»

	«За последние два года Турк раскрыл не меньше дел, чем я», — сказала Фейт. — «Он скорее напарник, чем питомец».

	Турк гордо тявкнул, и Коул улыбнулся. «Ну, если вы довольны, специальный агент Турк».

	Турк вильнул хвостом и показал ту самую зубастую «улыбку», в которую Фейт когда-то влюбилась. Коул хихикнул и сказал: «Мне бы тоже хотелось завести большую собаку, но у меня в доме нельзя держать животных. Свой йорки я прячу — иначе хозяин квартиры меня выселит». Он вздохнул. — «Не понимаю людей, которые не любят собак».

	«Одна из великих загадок жизни», — согласилась Фейт.

	«Если вы не против, мистер Уилкерсон, — вмешался Майкл, — мы хотели бы спросить вас об одной из ваших сотрудниц, Дженне Марвик».

	«Ах, Дженна». Лицо Коула поникло. «Да. Мне так жаль было это услышать. Это был Джексон?»

	«Бывший парень? Нет, он был в другом штате. Полиция уже с ним отработала».

	«Я ей в ту же минуту, как его увидел, сказал, что он ей не пара. Любой мужик, который дожил до тридцати пяти и считает, что майка-алкоголичка и бейсболка — нормальный наряд, чтобы выйти на улицу, скорее ребёнок, чем мужчина. Вы слышали, его новая девушка только что разменяла двадцать один?»

	«Ужас», — сухо сказал Майкл. — «Но вернёмся к Дженне. Как бы вы описали её как сотрудницу? Она была предана работе? Она действительно любила собак или только делала вид?»

	«О, собак она правда любила. С нашими щенками она была такая ласковая. Многие из тех, кого мы продавали, начинали по ней скулить, когда покупатели уносили их. Я ей всё время говорил, что ей надо взять одного себе, но недавно она потеряла золотистого ретривера и не могла вынести мысли о том, чтобы заменить его. А как сотрудница…» — он вздохнул. — «Если честно, так — середнячок, и то в лучшем случае. Она работала ради выходных. Ну, вообще-то она работала по выходным, но вы понимаете, о чём я».

	«Если она так любила собак, почему же была такой посредственной сотрудницей?»

	«Ну…» — Коул замялся. — «Думаю, ей не нравились здешние покупатели. Простите, а какое это имеет отношение к её смерти?»

	«Мы просто пытаемся понять, какой она была», — сказала Фейт. — «Когда вы говорите, что она не ладила с покупателями, был кто-то конкретный, кого она особенно недолюбливала?»

	Коул криво усмехнулся. «Думаю, проще перечислить тех клиентов, которые ей нравились. Публика здесь очень состоятельная. Обычно это женщины лет сорока-пятидесяти — либо разведённые, либо в том, что я бы назвал браком по расчёту, а не по любви. Они очень… ну, они очень привередливы: что им нравится и что нет, и не стесняются сообщать об этом окружающим».

	«Мудачьё», — подвёл итог Майкл.

	«Она именно так их и воспринимала», — осторожно ответил Коул. «А по-моему, у них просто другое воспитание. Дженна выросла в рабочей семье. А здешние клиенты — совсем не рабочий класс. Они привыкли просить и получать, что хотят. Обычно им не приходилось чем-то жертвовать. И это раздражает тех, кому приходится пахать больше, чтобы получать меньше».

	«Логично», — отозвался Майкл.

	«Да», — согласился Коул. «Я никогда не держал её происхождение против неё. Я ожидал, что она будет относиться к моим гостям с уважением — и она относилась. Просто иногда — с самым минимальным».

	«Какие-то клиенты ей особенно не нравились?»

	«Ни одного она по имени не называла. Ей вообще не нравилось, когда клиенты задавали вопросы. Ей было проще, когда они просто заходили, выбирали собаку, отказывались от всех наших дополнительных услуг, платили и уходили. А когда хотели узнать подробности, она легко выходила из себя».

	«Есть какие-то конкретные примеры?»

	Он снова криво усмехнулся. «Как я уже сказал, публика у меня очень состоятельная. Я по пальцам одной руки могу пересчитать людей, которые облегчали ей жизнь».

	«А сотрудники?» — спросила Фейт. «Как они с ней ладили?»

	«Терпели её», — ответил Коул. «Опять же — говорю честно».

	«Мы это ценим», — сказал Майкл.

	«Они её не ненавидели. Честно говоря, думаю, большинство воспринимало её как любопытный экспонат в музее, а не как живого человека. Остальные-то тоже из богатых семей».

	«То есть она была чужой».

	«Я бы так не сказал. Мы с ней хорошо ладили. Я тоже из состоятельной семьи, но её прямота казалась мне освежающей. И она была единственным человеком здесь старше двадцати пяти — и, если уж говорить откровенно, после какого-то времени разговоры с детьми начинают здорово выносить мозг. Мне нравилось, что рядом есть кто-то моего возраста, с кем можно провести время».

	«Значит, вы были друзьями?»

	«Не совсем. Она была домоседкой, а мне нужно быть в движении, когда я не работаю. Нам просто нравилось видеться на работе».

	«То есть вы не знаете, кто мог захотеть причинить ей вред?»

	«Не знаю. Простите. Были клиенты, которые на неё жаловались, но никто не выглядел так, будто ненавидит её. Обычное поведение богатых людей. Признаю, я и сам тот ещё привереда в еде — так что, наверное, найдётся немало официантов, которые и слезинки не прольют, когда меня не станет». Он хохотнул, но смех быстро угас. «Но нет — никто не хотел ей зла. Другие мои сотрудники точно нет. Они, может, и не были ей друзьями, но и не ненавидели».

	Фейт кивнула. Она чувствовала, как ниточка ускользает из рук, но сдаваться пока не собиралась. «Вы заметили в последние дни что-нибудь необычное? Какие-то изменения в поведении? Перепады настроения или замкнутость?»

	«Ну, она и раньше не была душой компании, так что не знаю, могу ли сказать, что она стала ещё более замкнутой, чем обычно. Она переживала, что её бросил парень. По какой-то причине она действительно любила этого придурка».

	«Она встречалась ещё с кем-то?»

	«Ни о ком таком она мне не говорила. Да и, честно, сомневаюсь. Она выглядела так, будто в целом устала от людей. Думаю, она работала здесь только потому, что нужно было платить по счетам, и она знала, что может особо не надрываться, пока работает со мной».

	Фейт и Майкл переглянулись. На лице Майкла читалось то же раздражение, что испытывала Фейт. Кэссиди Трент знала вся страна, но близких друзей у неё не было. Дженну не знал никто, а единственное подобие подруги, которое у неё имелось, ничем полезным с ними поделиться 
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